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Организация Объединенных Наций S/PV.8804

Совет Безопасности
Семьдесят шестой год

8804-е заседание
Четверг, 24 июня 2021 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Аувяэрт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Эстония)

Члены: Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сваруп
Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бирн Нейсон
Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кимани
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Очоа Мартинес
Нигер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абарри 
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Юуль 
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Репкин
Сент-Винсент и Гренадины  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Кинг
Тунис  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ладеб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд
Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Данг

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 2334 
(2016) Совета Безопасности  (S/2021/584)
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности (S/2021/584)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в теку-
щем заседании Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на Тура 
Веннесланна.

Г-н Веннесланн принимает участие в сегод-
няшнем заседании в режиме видеоконференции из 
Иерусалима.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета 
к документу S/2021/584, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря об осуществлении ре-
золюции 2334 (2016) Совета Безопасности.

Я предоставляю слово г-ну Веннесланну.

Г-н Веннесланн (говорит по-английски): Свое 
очередное сообщение о ситуации на Ближнем Вос-
токе я посвящу восемнадцатому докладу об осу-
ществлении резолюции 2334 (2016) Совета Без-
опасности (S/2021/584). В письменном докладе, уже 
полученном членами Совета, охвачен период с 23 
марта по 11 июня.

Прежде чем перейти к последним событиям, я 
хотел бы еще раз заявить, что согласованный в про-
шлом месяце Израилем и ХАМАС режим прекраще-
ния боевых действий остается весьма ненадежным. 
Организация Объединенных Наций тесно сотруд-
ничает со всеми заинтересованными сторонами и 
партнерами, в том числе Египтом, в стремлении 
закрепить режим прекращения огня, создать усло-
вия для срочных поставок гуманитарной помощи и 
стабилизировать ситуацию в Газе. Я настоятельно 
призываю все стороны воздерживаться от одно-
сторонних мер и провокаций, предпринять шаги 
к ослаблению напряженности и создать возможно-

сти для успеха этих усилий. Все стороны должны 
способствовать ныне проводимым обсуждениям, 
чтобы стабилизировать ситуацию на местах и избе-
жать новой пагубной эскалации конфликта в Газе.

Хочу также отметить, что 13 июня было приве-
дено к присяге новое коалиционное правительство 
Израиля под руководством премьер-министра На-
фтали Беннета и сменного премьер-министра и ми-
нистра иностранных дел Яира Лапида. Я поздрав-
ляю членов нового правительства и рассчитываю 
на сотрудничество с ними в продвижении по пути 
урегулирования, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, и достижении прочного 
мира между израильтянами и палестинцами.

Теперь я перехожу к событиям, произошедшим 
после представления письменного доклада.

В оккупированном Восточном Иерусалиме под 
неминуемой угрозой выселения израильскими вла-
стями из их жилья в Шейх-Джарре по-прежнему 
находятся 15 палестинских семей. Высокий суд на-
значил слушания для рассмотрения ходатайства 
некоторых из этих семей о разрешении на апел-
ляцию на 2 августа. Помимо этого, Окружной суд 
Иерусалима отложил до 8 июля принятие решения 
по апелляции против постановления о выселении 
жильцов двух жилых домов в квартале Батан аль-
Хава в Сильване, Восточный Иерусалим.

К сожалению, со времени представления пись-
менного доклада на оккупированной палестинской 
территории изо дня в день продолжаются инциден-
ты с применением насилия. В деревне Бейта близ 
Наблуса на Западном берегу неоднократно вспыхи-
вали столкновения из-за протестов против строи-
тельства нового израильского поселения-аванпоста 
Эвиатар. Несмотря на изданный 9 июня военный 
указ, объявляющий это передовое поселение закры-
той зоной и предписывающий поселенцам покинуть 
его, там остались поселенцы и значительное число 
военнослужащих израильских сил безопасности, и 
протесты палестинцев продолжились. Одиннадца-
того июня израильскими силами безопасности был 
застрелен 16-летний палестинец, а 17 июня другой 
16-летний палестинец скончался от огнестрельных 
ранений, нанесенных ему предыдущей ночью из-
раильскими силами безопасности после того, как 
он, по сообщениям, бросил в их сторону взрывное 
устройство. За период с 3 мая в этом районе и его 
окрестностях были убиты пять палестинцев и еще 
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около 100 получили ранения в результате примене-
ния боевых патронов.

Двенадцатого июня сотрудники израильской 
гражданской охраны застрелили палестинскую 
женщину на контрольно-пропускном пункте в Ка-
ландии близ Иерусалима, после того как она, по со-
общениям, побежала в их направлении с ножом в 
руках. Пятнадцатого июня несколько тысяч изра-
ильских активистов правого толка, в числе которых 
были члены Кнессета, прошли маршем по Старо-
му городу Иерусалима, причем многие участники 
этого марша скандировали расистские лозунги, 
направленные против арабов и мусульман. Этот 
марш, который первоначально был назначен на 10 
мая, проходил в присутствии многочисленных из-
раильских полицейских после того, как израиль-
ские власти изменили его запланированный марш-
рут, ранее пролегавший через мусульманский квар-
тал Старого города. В ходе вспыхнувших в ответ на 
этот марш протестов и столкновений в Восточном 
Иерусалиме и других районах Западного берега в 
результате применения резиновых пуль, шумовых 
гранат и физической силы получили ранения 66 па-
лестинцев, в том числе 12 детей.

В тот же день на всей территории сектора Газа 
националистическими и исламистскими силами 
были организованы митинги, вдоль ограждения 
вспыхнули протесты, и боевики в Газе запустили 
на Израиль воздушные шары с зажигательной сме-
сью, в результате чего вспыхнули десятки пожаров. 
В ответ на запуск этих воздушных шаров 16 и 17 
июня Армия обороны Израиля нанесла удары по 
пяти объектам ХАМАС в секторе, причинив им по-
вреждения, однако при этом никто не пострадал.

Шестнадцатого июня на контрольно-пропуск-
ном пункте в Хизме вблизи Иерусалима израиль-
скими силами безопасности была застрелена па-
лестинская женщина, пытавшаяся, по сообщени-
ям, совершить нападение на израильских солдат с 
использованием автомобиля в качестве тарана и с 
применением колющего оружия. В период 19 — 23 
июня продолжались столкновения между израиль-
скими гражданскими лицами и палестинскими жи-
телями Шейх-Джарры.

Двадцать третьего июня палестинский акти-
вист и кандидат в депутаты парламента Низар Ба-
нат был объявлен мертвым через несколько часов 
после его ареста палестинскими силами безопасно-

сти в одном из домов в Хевроне. По словам семьи 
погибшего, во время ареста сотрудники сил без-
опасности жестоко избили его и нанесли ему физи-
ческие повреждения.

Теперь я выскажу несколько замечаний относи-
тельно осуществления в отчетный период резолю-
ции 2334 (2016). Я по-прежнему глубоко встрево-
жен продолжающимся расширением израильских 
поселений на оккупированном Западном берегу, в 
том числе в Восточном Иерусалиме. Я обеспокоен, 
в частности, утверждением плана расширения по-
селения Хар-Хома в Восточном Иерусалиме. Если 
этот план будет реализован, он станет еще одними 
звеном в цепи незаконных поселений, отделяющих 
Восточный Иерусалим от Вифлеема и других пале-
стинских общин в южной части Западного берега. 
Кроме того, я испытываю обеспокоенность в связи 
с продолжающимся созданием передовых поселе-
ний, которые по израильскому законодательству 
также являются незаконными. Как мы уже видели, 
недавнее создание передового поселения Эвиатар 
стало причиной протестов и столкновений с траги-
ческими последствиями.

Я хотел бы вновь недвусмысленно подчеркнуть, 
что создание израильских поселений представляет 
собой вопиющее нарушение резолюций Генераль-
ной Ассамблеи и Совета Безопасности и междуна-
родного права. Такая деятельность представляет 
собой одно из главных препятствий на пути к до-
стижению урегулирования на основе сосущество-
вания двух государств и установлению справедли-
вого, прочного и всеобъемлющего мира. Меры по 
осуществлению любой поселенческой деятельно-
сти должны незамедлительно прекратиться.

Серьезную обеспокоенность вызывают также 
продолжающийся снос и захват палестинских стро-
ений, включая здания, использующиеся для гума-
нитарных проектов, и школы. Я призываю израиль-
ские власти положить конец сносу принадлежащих 
палестинцам строений и перемещению палестин-
цев и утвердить планы, которые позволят этим 
общинам на законных основаниях возводить свои 
строения и решать задачи, связанные с развитием.

В отчетный период наблюдалась тревожная 
эскалация насилия между израильтянами и пале-
стинцами, в том числе боевых действий между Из-
раилем и группировками в Газе, масштаб и интен-
сивность которых возросла по сравнению с преды-



S/PV.8804 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 24/06/2021

4/17 21-16572

дущими годами. Я особенно обеспокоен в связи с 
попыткой использовать особый статус Иерусалима 
в своих целях — для оправдания более масштабно-
го вооруженного конфликта. Ввиду этих событий 
разногласия между израильтянами и палестинцами 
лишь углубляются, а продвижение к миру становит-
ся еще более сложной задачей. Подстрекательство и 
насилие должны незамедлительно прекратиться.

Неизбирательные ракетные и минометные об-
стрелы израильских гражданских населенных 
пунктов из густонаселенных районов проживания 
мирных граждан, осуществляемые ХАМАС, ор-
ганизацией «Палестинский исламский джихад» 
и другими организациями, запрещены междуна-
родным гуманитарным правом. Палестинские бо-
евики должны немедленно прекратить подобные 
действия. Израильские власти также обязаны со-
блюдать нормы международного гуманитарного 
права, регулирующие вооруженные конфликты, и 
принимать все возможные меры предосторожности 
для того, чтобы при проведении военных операций 
не подвергать опасности мирных граждан и объек-
ты гражданской инфраструктуры.

Я потрясен тем, что дети продолжают стано-
виться жертвами насилия. Следует особо защищать 
детей от любых форм насилия. Ни при каких об-
стоятельствах нельзя подвергать их насилию или 
опасности, равно как нельзя поощрять их к совер-
шению актов подстрекательства или насилия или к 
участию в них.

Кроме того, я испытываю глубокую обеспоко-
енность в связи с ростом интенсивности насилия 
со стороны поселенцев и жестокими нападениями, 
происходящими с участием израильских и пале-
стинских мирных граждан на оккупированном За-
падном берегу. Настоятельно призываю Израиль 
обеспечивать безопасность палестинского населе-
ния в соответствии с его обязанностями по между-
народному праву. Виновные в совершении актов 
насилия со всех сторон должны быть привлечены 
к ответственности и незамедлительно переданы в 
руки правосудия.

Я также с озабоченностью принимаю к сведе-
нию сообщения о вооруженных мирных гражда-
нах, совершающих нападения на палестинцев в 
непосредственной близости от израильских сил 
безопасности. Хотел бы вновь отметить, что силы 
безопасности должны проявлять максимальную 

сдержанность и могут применять средства леталь-
ного действия только тогда, когда это абсолютно 
необходимо для защиты жизни людей. Израильские 
и палестинские власти должны оперативно прове-
сти тщательное, независимое и беспристрастное 
расследование всех случаев, когда могло иметь ме-
сто чрезмерное применение силы.

В течение отчетного периода имели место 
многочисленные случаи, когда напряженность и 
насилие усугубляли неприемлемые высказывания 
и провокационные действия официальных лиц, 
способствовавшие развитию событий на местах по 
опасному сценарию. Насилие и подстрекательство 
должны быть недвусмысленно осуждены и безого-
ворочно отвергнуты всеми. В этом контексте я вы-
соко оцениваю инициативы организаций граждан-
ского общества и других лидеров, призывающих к 
миру, примирению и отказу от насилия.

Серьезную озабоченность гуманитарного ха-
рактера по-прежнему вызывает судьба двух изра-
ильских мирных граждан, удерживаемых ХАМАС 
в секторе Газа, а также вопрос об останках двух из-
раильских военнослужащих. Я призываю ХАМАС 
немедленно опубликовать полную информацию об 
их судьбе, как это предусмотрено международным 
гуманитарным правом. Кроме того, я по-прежнему 
обеспокоен в связи с практикой невыдачи тел уби-
тых палестинцев и призываю Израиль передать 
родственникам тела убитых в соответствии с его 
обязательствами по международному гуманитар-
ному праву.

Возвращаясь к ситуации Газе, следует отме-
тить, что Организация Объединенных Наций про-
должает координировать доставку срочной гума-
нитарной помощи населению Газы в условиях неу-
стойчивого режима прекращения боевых действий. 
Хотелось бы особо отметить экстренный призыв об 
оказании гуманитарной помощи на сумму 95 млн 
долл. США, прозвучавший 27 мая, и поблагодарить 
членов Совета за объявленные и сделанные к на-
стоящему времени взносы. Все стороны должны 
также содействовать беспрепятственному доступу 
для доставки гуманитарной помощи. Сейчас мы 
оперативно действуем в целях обеспечения приня-
тия международным сообществом хорошо скоор-
динированных мер, направленных на помощь двум 
миллионам жителей Газы, которые страдают уже 
слишком долго.



21-16572 5/17

24/06/2021 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8804

Я особенно обеспокоен тем, что контрольно-
пропускной пункт Керем-Шалом для въезда в Газу 
из Израиля фактически закрыт уже более пяти не-
дель: небольшие исключения делаются лишь для 
поставок продовольствия, кормов для животных и 
ограниченного количества гуманитарных товаров. 
Керем-Шалом должен быть открыт для торговли 
обычными товарами в регулярном режиме.

В ближайшие дни Организация Объединен-
ных Наций, Всемирный банк и Европейский союз 
опубликуют результаты оперативной оценки по-
требностей, обусловленных нанесенным ущербом, 
которая позволит приблизительно определить дол-
госрочные потребности в реконструкции и восста-
новлении в Газе.

В первую неделю июля группа доноров Специ-
ального комитета связи по координации междуна-
родной помощи палестинцам проведет экстренное 
совещание, на котором обсудит, каким образом бы-
стро мобилизовать поддержку доноров, прилагая 
усилия сообща с Палестинской администрацией.

Серьезную обеспокоенность по-прежнему вы-
зывает составляющий 150 млн долл. США дефицит 
бюджета по программам Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ. 
Я приветствую возобновление финансирования со 
стороны Соединенных Штатов в апреле и призываю 
государства-члены обеспечить Агентство ресурса-
ми, необходимыми для проведения его операций.

Также крайне важно, чтобы усилия по вну-
трипалестинскому примирению под руководством 
Египта продолжались. Организация Объединенных 
Наций решительно поддерживает деятельность 
Египта в этом направлении, и я призываю все па-
лестинские группировки со всей серьезностью при-
лагать усилия для воссоединения Газы и оккупи-
рованного Западного берега под руководством еди-
ного, законного и демократического национального 
правительства. Газа является и должна оставаться 
неотъемлемой частью будущего палестинского го-
сударства в рамках решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств.

В этом контексте я хотел бы отметить, что в 
связи с отсрочкой в проведении палестинских вы-
боров усугубилось недовольство населения и была 
подорвана надежда на реализацию палестинского 

национального проекта. Я высоко оцениваю не-
устанные усилия Центральной избирательной ко-
миссии Палестины, которая на протяжении всего 
процесса обеспечивала эффективное соблюдение 
всех технических аспектов.

Я глубоко обеспокоен в связи с сегодняшней но-
востью о гибели кандидата на политический пост и 
активиста Низара Баната в ходе операции по аресту, 
проведенной палестинскими силами безопасности. 
Я призываю провести независимое расследование 
его гибели и привлечь виновных к ответственности.

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть 
существенные риски возобновления эскалации в 
предстоящий период. В то время как оперативные 
международные усилия вполне оправданно со-
средоточены на укреплении режима прекращения 
боевых действий, предоставлении гуманитарной 
помощи и начале процесса восстановления Газы, 
в ходе последних событий также стала очевидной 
настоятельная необходимость восстановления по-
литических перспектив и возвращения надежды 
палестинцам и израильтянам.

Организация Объединенных Наций по-
прежнему привержена оказанию поддержки сторо-
нам в урегулировании конфликта и прекращении 
оккупации согласно соответствующим резолюци-
ям Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
нормам международного права и двусторонним со-
глашениям в целях реализации концепции двух со-
предельных государств — Израиля и независимо-
го, демократического, территориально целостного 
и суверенного палестинского государства, — со-
существующих в условиях мира и безопасности в 
пределах безопасных и признанных границ, суще-
ствовавших до 1967 года, с Иерусалимом в качестве 
столицы обоих государств.

Даже сейчас, когда мы уделяем основное внима-
ние решению неотложных проблем в Газе, я вновь 
заявляю о нашей решимости сотрудничать с изра-
ильтянами и палестинцами, коллегами по ближне-
восточной «четверке» и ключевыми региональны-
ми и международными партнерами, с тем чтобы 
заложить основу для возвращения к конструктив-
ным переговорам, направленным на реализацию 
жизнеспособного решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств.
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Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Веннесланна за его выступление.

Я хотел бы обратить внимание ораторов на 
пункт 22 записки Председателя S/2017/507, в ко-
тором содержится призыв ко всем участникам за-
седаний Совета следить за тем, чтобы продолжи-
тельность их выступлений на заседаниях Совета 
не превышала пяти минут, в соответствии с обяза-
тельством Совета Безопасности более эффективно 
использовать формат открытых заседаний.

Сейчас слово предоставляется членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Я благодарю Спе-
циального координатора Веннесланна за его высту-
пление и всю его работу по сохранению спокойной 
обстановки в течение последних нескольких не-
дель. Мы понимаем, что он хочет иметь возмож-
ность провести более глубокие беседы на закрытых 
консультациях, поэтому наши публичные замеча-
ния будут краткими.

Давайте начнем с того, с чем мы все согласны. 
Мы все благодарны за прекращение боевых дей-
ствий, что, несомненно, спасло жизни многих ни 
в чем не повинных людей. Прекращение насилия 
было необходимым первым шагом, но мы все зна-
ем, что это не конец истории. Ситуация в регионе 
остается нестабильной, и усилия по предотвраще-
нию насилия и снижению напряженности имеют 
решающее значение. Необходимо принять меры для 
обеспечения спокойствия ивоздерживаться от про-
вокационных действий.

Задолго до прекращения боевых действий Сое-
диненные Штаты, а также наши партнеры и союзни-
ки приступили к поиску путей оказания поддержки 
в целях уулучшения условий жизни израильтян и 
палестинцев. А 25 мая секретарь Блинкен объявил 
о выделении 38 млн долл. США в рамках новых 
обязательств по оказанию гуманитарной помощи 
для Западного берега и Газы. Мы также объявили о 
своем намерении во взаимодействии с Конгрессом 
в течение следующего года предоставить 75 млн 
долл. США в качестве дополнительной помощи в 
целях развития и экономической помощи для со-
действия оказанию помощи и восстановлению на 
Западном берегу и в секторе Газа. Благодаря нашей 
помощи можно будет многого добиться, однако по-

требности — особенно в Газе — огромны. Мы при-
зываем остальных членов Совета Безопасности и 
международное сообщество поддержать эти усилия 
и предоставить гуманитарную помощь тем, кто на-
ходится в наиболее уязвимом положении.

Мы приветствуем усилия Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию помощи и восстановле-
нию, а также будем признательны за принятие мер 
по содействию потокам товаров в сектор Газа и из 
него. Нам нужен механизм, позволяющий властям 
снизить риск перенаправления помощи. Очень важ-
но, чтобы ХАМАС не смог перенаправить ресурсы 
и помощь, предназначенные палестинскому наро-
ду, который больше всего в них нуждается, поэто-
му все мы должны работать и координировать свои 
действия с Организацией Объединенных Наций, 
израильтянами, палестинцами и другими ключе-
выми субъектами в целях обеспечения того, чтобы 
международную помощь действительно получали 
назначенные бенефициары. Они заслуживают того, 
чтобы их неотложные потребности удовлетворя-
лись, что поможет им оправиться от последнего 
витка насилия.

Конечно, для устойчивого решения проблемы 
потребуется нечто большее, чем экстренная по-
мощь. Для этого потребуется, чтобы Израиль, Па-
лестинская администрация и наши международные 
партнеры работали сообща с целью наметить более 
конструктивный путь вперед. Мы должны устра-
нить коренные причины социальной напряженно-
сти и не допустить появления «горячих точек», что 
только затрудняет движение вперед.

В Израиле появилось новое руководство. Мы 
поздравляем новое правительство и надеемся, что 
оно сможет серьезно продвинуться вперед в реше-
нии этих вопросов. Израильтяне и палестинцы за-
служивают жить в равных условиях безопасности, 
демократии, достоинства и процветания. Достиже-
ние этой цели имеет решающее значение для обе-
спечения мира и стабильности и предотвращения 
насилия в долгосрочной перспективе. А пока мы 
надеемся на сотрудничество с новым руководством 
Израиля, Палестинской администрацией, государ-
ствами региона и Советом Безопасности, чтобы 
предпринять конкретные шаги для обеспечения 
лучшего будущего как для израильтян, так и для 
палестинцев.
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Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Я хо-
тел бы поблагодарить г-на Тура Веннесланна за его 
выступление и ценный вклад в дело деэскалации 
обстановки на оккупированных палестинских тер-
риториях. Я также благодарю Генерального секре-
таря за его доклад об осуществлении резолюции 
2334 (2016) (S/2021/584).

Несмотря на прекращение огня, ситуация на 
местах на оккупированных палестинских террито-
риях остается очень напряженной. Учитывая про-
должающиеся провокации и агрессию со стороны 
групп поселенцев и оккупационных сил против па-
лестинских гражданских лиц и факт нарушения не-
прикосновенности мечети Аль-Акса и святых мест 
в Иерусалиме, мы обеспокоены по поводу возмож-
ных новых вспышек насилия.

Мы также с большой озабоченностью отмечаем, 
что оккупирующая держава осуществляет планы 
строительства поселений, которые были заморо-
жены в районах, имеющих решающее значение для 
непрерывности границ палестинского государства, 
как указано в докладе Генерального секретаря. Ок-
купирующая держава также продолжает сносить 
дома палестинцев и конфисковывать их имущество, 
включая объекты, финансируемые международным 
сообществом в рамках гуманитарных проектов. 
Вслед за Генеральным секретарем мы предупреж-
даем о серьезных последствиях выселения окку-
пационными властями палестинских семей из их 
домов в Восточном Иерусалиме, особенно из Шейх-
Джарры и Сильвана.

Мы также решительно осуждаем серьезные на-
рушения в отношении детей на оккупированных 
палестинских территориях, включая использова-
ние оккупационными силами боевых патронов, о 
чем говорится в последнем докладе Генерально-
го секретаря о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2021/437).

Тунис вновь призывает международное сооб-
щество, особенно Совет Безопасности, выполнить 
свои обязанности и положить конец этим наруше-
ниям и практике, осуждаемым международным 
правом и конвенциями. Международное сообще-
ство должно оказать давление на оккупирующую 
державу, чтобы заставить ее соблюдать междуна-
родное право, международное гуманитарное право 
и международное право прав человека. Она долж-
на воздерживаться от любых односторонних дей-

ствий, которые могут вновь привести к насилию и 
подорвать любые перспективы справедливого, все-
объемлющего и прочного мира на Ближнем Восто-
ке. Тунис также повторяет свой призыв к между-
народному сообществу гарантировать защиту пале-
стинского гражданского населения и начать на деле 
следовать принципу привлечения оккупирующей 
державы к ответственности за акты агрессии и на-
рушения международного права.

Разрушительные последствия агрессии Изра-
иля против сектора Газа в мае, продолжающаяся 
несправедливая блокада и насилие в отношении 
палестинских жителей на Западном берегу и в Вос-
точном Иерусалиме, в дополнение к последствиям 
пандемии коронавирусной инфекции, усугубили 
страдания палестинцев. Для облечения этой ситу-
ации необходимо активизировать усилия по расши-
рению масштабов гуманитарной помощи на окку-
пированных палестинских территориях и поддер-
жать усилия по восстановлению. В этой связи мы 
с нетерпением ждем отклика международного со-
общества на гуманитарный призыв Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ в отношении Газы.

Палестина все еще надеется на долгожданное 
восстановление справедливости, прекращение ок-
купации, восстановление прав палестинцев и соз-
дание суверенного палестинского государства на 
основе границ 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Совет Безопасности несет историче-
скую ответственность за обеспечение выполнения 
своих соответствующих резолюций, последней из 
которых является резолюция 2334 (2016), и пре-
кращение оккупации и страданий палестинского 
народа.

Учитывая деликатный и сложный характер си-
туации, сегодня существует настоятельная необхо-
димость в международных, комплексных и единых 
ответных мерах — в координации с Советом Без-
опасности, Генеральным секретарем, «четверкой» 
и региональными сторонами — для возобновления 
серьезных и заслуживающих доверия переговоров 
в соответствии с графиком для достижения спра-
ведливого, всеобъемлющего и прочного мира на 
Ближнем Востоке на основе международного пра-
ва, международных легитимных резолюций, со-
гласованных условий урегулирования и Арабской 
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мирной инициативы. Мы считаем, что это един-
ственный способ восстановить безопасность и ста-
бильность в регионе.

Тунис будет и впредь принципиально поддер-
живать борьбу братского палестинского народа за 
прекращение оккупации и восстановление всех его 
законных прав, на которые не распространяется 
срок давности.

Г-н Сваруп (Индия) (говорит по-английски): Я 
также благодарю Специального координатора Тура 
Веннесланна за проведенный им брифинг.

Последние события в Палестине вызывают оза-
боченность. После кратковременного затишья в 
секторе Газа вновь отмечается рост напряженность. 
Запуск из сектора Газа шаров с зажигательной сме-
сью, нацеленных на мирных жителей Израиля, и от-
ветные удары по Газе могут вызвать новую вспыш-
ку насилия, которое недавно привело к огромным 
страданиям и гибели людей. Настоятельно призы-
ваем все стороны соблюдать договоренность о пре-
кращении огня, с тем чтобы ситуация не вышла из-
под контроля.

Обстановка на Западном берегу остается не-
стабильной. Мы обеспокоены возможностью возоб-
новления насилия в Восточном Иерусалиме и дру-
гих частях Западного берега в связи с юридическим 
процессом, который может привести к возможным 
выселениям в кварталах Шейх-Джарра и Сильван 
Восточного Иерусалима. Подстрекательство и во-
инственная риторика, которые имели место во вре-
мя недавней эскалации, только подстегивают и раз-
жигают насилие.

Мы настоятельно призываем все стороны обе-
спечить деэскалацию ситуации и воздерживаться 
от усиливающих напряженность актов провокаций, 
запугивания и подстрекательства. Следует также 
избегать любых попыток в одностороннем порядке 
изменить существующий статус-кво, поскольку они 
подрывают усилия по продвижению вперед согла-
сованного на основе переговоров решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств.

Нельзя отвлекать внимание международного 
сообщества от срочной необходимости оказания гу-
манитарной помощи палестинскому гражданскому 
населению, особенно в секторе Газа. Помощь долж-
на поступать к палестинскому народу по проверен-
ным каналам. Призываем к укреплению сотрудни-

чества между израильскими и палестинскими вла-
стями в области поставок гуманитарной помощи, в 
том числе продовольствия и медикаментов, а также 
в области передвижения пациентов на территорию 
и с территории сектора Газа. Мы приветствуем 
ту роль, которую учреждения Организации Объ-
единенных Наций, в частности Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот, играют в содействии оказанию такой помощи.

Восстановление и реконструкция сектора Газа 
также должны входить в число приоритетных за-
дач. Мы признаем центральную роль Палестин-
ской администрации в оказании международной 
помощи палестинскому народу. Призываем все па-
лестинские стороны сотрудничать с Палестинской 
администрацией для обеспечения благополучия 
народа Палестины. Принимаем к сведению перенос 
организованного Египтом совещания по прими-
рению всех палестинских сторон и рассчитываем, 
что стороны смогут выйти из нынешнего тупика. 
Считаем, что внутрипалестинское единство имеет 
решающее значение для достижения мирного уре-
гулирования палестино-израильского конфликта.

Мирный процесс нельзя больше откладывать 
на потом. Чем дольше стороны находятся в тупике, 
тем меньше между ними доверия и тем больше ве-
роятность новых витков насилия. Я вновь подчер-
киваю необходимость немедленного возобновле-
ния ближневосточного мирного процесса и прямых 
переговоров между Израилем и Палестиной. Индия 
поддерживает все дипломатические усилия, кото-
рые предпринимаются, в том числе и «четверкой», 
с целью укрепления коллективной приверженно-
сти членов международного сообщества возобнов-
лению этих переговоров и содействию мирному 
процессу.

В заключение позвольте мне подтвердить непо-
колебимую приверженность Индии созданию неза-
висимого, жизнеспособного и демократического го-
сударства Палестина. Значимого и прочного мира 
можно добиться только посредством урегулирова-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального координатора Тура Вен-
несланна за его весьма полезный брифинг.
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С момента объявления 21 мая о прекращении 
огня ситуация в секторе Газа и прилегающих к нему 
районах остается относительно спокойной. Однако 
серьезную озабоченность по-прежнему вызывает 
положение дел на Западном берегу, включая Вос-
точный Иерусалим, где насилие продолжает при-
водить к жертвам среди гражданского населения. 
По сообщениям, за последние несколько месяцев по 
меньшей мере 39 палестинцев были убиты и более 
8000 получили ранения, при этом многим из них 
стреляли в спину.

Применение чрезмерной силы и боевых патро-
нов против гражданского населения крайне при-
скорбно. Если подобные инциденты будут продол-
жаться в одном месте, то новая вспышка насилия в 
других местах — лишь вопрос времени. Поэтому 
Вьетнам призывает израильские власти проявлять 
максимальную сдержанность.

В то же время нас беспокоят сообщения о воин-
ственной риторике, особенно расистских антиараб-
ских лозунгах. Ни антиарабизм, ни антисемитизм 
недопустимы, поскольку они подрывают не только 
доверие, но и любые шансы на примирение. Сооб-
ражения безопасности требуют всяческого осуж-
дения и искоренения ненависти и расизма во всех 
их проявлениях. Ответственность за недопущение 
подобных действий лежит на соответствующих ор-
ганах власти.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены про-
должающимся сносом и захватом палестинской 
собственности, включая финансируемые между-
народным сообществом гуманитарные проекты, 
и возможным принудительным выселением пале-
стинцев из их домов в кварталах Шейх-Джарра и 
Сильван. Мы призываем израильские власти пре-
кратить все это и соблюдать свои обязательства по 
международному гуманитарному праву. Расшире-
ние поселений, снос домов и принудительное вы-
селение только углубляют недоверие, подрывают 
перспективы переговоров и провоцируют насилие.

Вьетнам призывает приложить все усилия для 
того, чтобы вернуть стороны за стол переговоров 
для достижения урегулирования на основе прин-
ципа сосуществования двух государств, включая 
создание Государства Палестина со столицей в 
Восточном Иерусалиме, мирно сосуществующего 
с Государством Израиль в пределах безопасных и 
международно признанных границ, существовав-

ших до 1967 года, и согласованных параметров, а 
также в соответствии с нормами международного 
права, Уставом Организации Объединенных Наций 
и соответствующими резолюциями Организации 
Объединенных Наций. Мы также приветствуем 
усилия соответствующих сторон по продвижению 
вперед ближневосточного мирного процесса.

И, наконец, мы серьезно обеспокоены тяжелой 
гуманитарной ситуацией, сложившейся в секторе 
Газа в результате майских боевых действий. В этой 
связи мы приветствуем недавнее обращение Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР) с призывом допол-
нительно выделить 164 млн долл. США на гумани-
тарную помощь и скорейшее восстановление. Мы 
призываем международное сообщество поддержать 
этот призыв и другие меры чрезвычайного реаги-
рования, осуществляемые БАПОР в секторе Газа 
и на Западном берегу в целях возобновлениянор-
мальной жизни, в том числе путем восстановления 
важнейшей инфраструктуры.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я также хочу поблагодарить Специаль-
ного координатора Веннесланна за проведенный им 
брифинг.

22 мая Председатель Совета Безопасности опу-
бликовал заявление для прессы, в котором привет-
ствовал объявление о прекращении огня в секторе 
Газа (SC/14527). Однако не может не вызывать обе-
спокоенность тот факт, что менее чем через месяц 
израильское правительство одобрило проведение в 
священном городе марша с флагами, что привело к 
эскалации напряженности и воздушным ударам по 
сектору Газа.

Эти действия поставили под удар и без того 
хрупкий режим прекращения огня. Китай призы-
вает все стороны, в частности Израиль, проявлять 
максимальную сдержанность и воздерживаться от 
любых провокаций и насилия, направленного про-
тив гражданского населения, или любых других 
действий, способных обострить напряженность.

Израиль должен со всей серьезностью сохра-
нять и уважать историческую значимость и нынеш-
ней статус священного города Иерусалима, а также 
искренне уважать и защищать религиозные права 
мусульман.
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Незаконная поселенческая деятельность Изра-
иля на оккупированных территориях препятствует 
установлению мира между Палестиной и Израилем 
и урегулированию, предусматривающему сосуще-
ствование двух государств. Полностью игнорируя 
возражения международного сообщества, Израиль 
продвигает свои планы строительства поселений 
путем утверждения возведения более 540 дополни-
тельных единиц жилья и приказа о сносе домов 50 
палестинских семей.

В кварталах Шейх-Джарра и Сильван Восточ-
ного Иерусалима палестинцы по-прежнему стал-
киваются с риском выселения и живут в страхе 
оказаться перемещенными лицами без крыши над 
головой. Осуществляемая поселенческая деятель-
ность полностью противоречит нормам междуна-
родного права и серьезнейшим образом нарушает 
права палестинского народа на самоопределение и 
суверенитет. Именно эта деятельность является од-
ним из основных факторов палестино-израильско-
го конфликта.

Мы настоятельно призываем Израиль соблю-
дать резолюцию 2334 (2016), немедленно прекра-
тить поселенческую деятельность на оккупирован-
ных территориях, остановить снос палестинских 
домов и выселение палестинского населения, а так-
же эффективным образом положить конец растуще-
му насилию со стороны поселенцев.

Разразившийся в мае конфликт привел к боль-
шим потерям среди гражданского населения, в том 
числе к гибели 66 детей в секторе Газа, и нанес 
серьезный ущерб инфраструктуре этого сектора, 
приведя тем самым к усугублению гуманитарного 
кризиса на оккупированных территориях. В своем 
заявлении для прессы SC/14527, опубликованном в 
мае, Совет призвал принять оперативные и устой-
чивые меры по реконструкции и восстановлению 
сектора Газа. На взаимовыгодных условиях Китай 
направил Палестине чрезвычайную гуманитарную 
помощь в размере 1 млн долл. США наличными 
средствами. Мы приветствуем усилия Организации 
Объединенных Наций, Всемирного банка, Египта и 
других стран региона, направленные на восстанов-
ление сектора Газа. Мы настоятельно призываем 
Израиль открыть соответствующие контрольно-
пропускные пункты в секторе Газа, как можно ско-
рее полностью снять блокаду Газы и содействовать 
предоставлению доступа для оказания гуманитар-

ной помощи и направления материалов для восста-
новления, а не создавать препятствия и не устанав-
ливать предварительные условия.

Непрекращающиеся в последние годы волне-
ния в рамках палестино-израильского конфлик-
та во многом вызваны тем, что ближневосточный 
мирный процесс отклонился от намеченного пути, 
резолюции Организации Объединенных Наций не 
выполняются, а право Палестины на создание не-
зависимого государства постоянно нарушается. 
Международное сообщество должно занять объ-
ективную и беспристрастную позицию и прило-
жить активные усилия для возобновления мирного 
процесса. Совету Безопасности следует выполнять 
свой мандат по поддержанию международного 
мира посредством содействия усилиям по смягче-
нию ситуации, восстановлению доверия и поиску 
политического урегулирования. Страны, имеющие 
значительное влияние в регионе, должны занять 
объективную и беспристрастную позицию и воз-
держиваться от оказания предпочтения одной из 
сторон и от применения двойных стандартов.

Китай поддерживает постоянные усилия Орга-
низации Объединенных Наций, в частности Специ-
ального координатора Веннесланна, Лиги арабских 
государств, Организации исламского сотрудниче-
ства, других региональных организаций, Египта, 
Катара и других стран, по содействию мирным 
переговорам и укреплению координации междуна-
родных действий в целях налаживания более ши-
рокого и эффективного сотрудничества на пути к 
миру. Будучи истинным другом палестинского на-
рода, Китай будет и впредь оказывать надежную 
поддержку справедливому делу палестинского на-
рода в том, что касается получения последним сво-
их национальных прав и создания независимого 
государства Палестина с полным суверенитетом и 
со столицей в Восточном Иерусалиме в пределах 
границ 1967 года.

Г-н Абарри (Нигер) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на Тура 
Веннесланна за его подробное сообщение о поло-
жении на Ближнем Востоке, в котором, как обычно, 
фигурируют смерть, разрушения и всевозможные 
нарушения.

Наша делегация с большим интересом следила 
за сообщением Специального координатора, и мы 
принимаем к сведению замечания Генерального се-
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кретаря относительно выполнения резолюции 2334 
(2016) (см. S/2021/584). Доклад не дает поводов для 
оптимизма, и нам остается лишь повторять одни и 
те же истины. После многих лет бездействия в 2016 
году Совет Безопасности добился историческо-
го консенсуса, что позволило принять резолюцию 
2334 (2016). Цель этой резолюции заключалась в 
сохранении принципа сосуществования двух госу-
дарств как основы для справедливого и прочного 
урегулирования израильско-палестинского кон-
фликта посредством направления Израилю тре-
бования немедленно прекратить всю незаконную 
поселенческую деятельность на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим. Пять лет спустя приходится с сожалением 
констатировать, что Израиль продолжает игнори-
ровать эту резолюцию, как и многие другие пред-
шествовавшие ей резолюции по этому вопросу.

Нигер сожалеет об отсутствии эффективных 
действий по выполнению резолюции 2334 (2016), и 
мы по-прежнему обеспокоены вызывающими тре-
вогу моментами, на которых заострено внимание в 
последнем докладе Генерального секретаря. Среди 
таких моментов можно отметить нарушения прин-
ципов международного права и положений соответ-
ствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, в частности безудержное продолжение не-
законного расширения поселений на палестинских 
землях, в том числе на Западном берегу и в Восточ-
ном Иерусалиме. Такая практика экспроприации 
и заселения палестинских земель вышла на новый 
уровень, который заключается в запланированном 
выселении палестинцев из кварталов Шейх-Джарра 
и Сильван, что, к сожалению, в прошлом месяце 
привело к смертоносному 11-дневному конфликту 
между израильской армией и ХАМАС.

Наша делегация отмечает, что активизация 
поселенческой деятельности на оккупированных 
палестинских территориях подрывает права пале-
стинского народа, включая его право на самоопре-
деление, сужает перспективы создания будущего 
суверенного, целостного, независимого и жизне-
способного палестинского государства, а также 
повышает риск конфронтации. Поэтому Совет Без-
опасности должен сделать все возможное для того, 
чтобы положить конец такой деятельности.

Здесь в своем выступлении я хотел бы упо-
мянуть о еще одном не менее беспокоящем меня 

моменте, который был также отмечен в докладе 
Генерального секретаря и который характеризует 
политику Израиля на оккупированных палестин-
ских территориях, а именно о продолжающихся 
действиях по сносу палестинских строений, конфи-
скации имущества и принудительному выселению 
палестинских семей из их домов, весьма часто на 
основании воинских наставлений. Всего за три ме-
сяца было снесено или конфисковано не менее 72 
палестинских строений, а в израильских судах — 
возбуждены дела о выселении в отношении при-
близительно 218 домохозяйств в Восточном Иеру-
салиме, а это 970 человек, в том числе 424 ребенка. 
Отчаяние и безысходность, которые испытывают 
целые семьи, оказавшиеся на улице, способны лишь 
усилить риск дальнейшей конфронтации.

Все это делается при грубом нарушении меж-
дународного права, которое запрещает оккупиру-
ющей державе предпринимать подобные действия. 
Мы призываем израильских и палестинских лиде-
ров работать над тем, чтобы обратить вспять эту 
тенденцию, которая в прошлом месяце привела к 
прискорбным событиям, способным вызвать лишь 
углубление разногласий и поставить под угрозу воз-
можность мирного сосуществования двух народов.

Поэтому в свете майских событий мы призыва-
ем международное сообщество, «четверку», членов 
Совета и региональных игроков продолжать ис-
пользовать свое влияние для того, чтобы добиться 
прекращения любых действий и любой практики, 
которые ставят под угрозу мир и мирное сосуще-
ствование между израильтянами и палестинцами. 
Также крайне важно работать над возобновлением 
мирного процесса в целях достижения единствен-
ного жизнеспособного решения конфликта на осно-
ве принципа сосуществования двух государств.

Ситуация в секторе Газа — это еще один источ-
ник обеспокоенности, на который столь справед-
ливо обращено внимание в докладе Генерального 
секретаря. Как нам известно, многие годы до про-
изошедшего в мае нового обострения отношений 
сектор Газа — настоящая тюрьма под открытым 
небом — изнемогал под бременем незаконной бло-
кады, введенной в отношении него Израилем 15 лет 
назад, в результате чего почти половина жителей 
сектора Газа не имеет работы, плотность населе-
ния составляет почти 5500 человек на квадратный 
километр, система здравоохранения близка к кра-



S/PV.8804 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 24/06/2021

12/17 21-16572

ху, а уровень инфицирования коронавирусным за-
болеванием (COVID-19) крайне высок. Эта суровая 
реальность усугубляется последствиями недавних 
обстрелов со стороны Израиля: полностью или ча-
стично разрушены несколько гражданских объек-
тов, в том числе жилые дома, медицинские центры 
и школы, оставлено большое число взрывоопасных 
пережитков войны, в том числе глубоко заложен-
ных взрывных устройств, а почти 8500 человек ли-
шены крова. Все эти многочисленные проблемы 
требуют срочного принятия мер реагирования в 
интересах реконструкции и восстановления секто-
ра Газа, а также защиты его населения и обеспече-
ния его выживания.

В этой связи мы призываем международное со-
общество быть более щедрым по отношению к насе-
лению сектора Газа, которое столько всего перенес-
ло. Крайне важно, чтобы Ближневосточное агент-
ство Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
получило ресурсы, необходимые для дальнейшего 
оказания тысячам нуждающихся палестинских се-
мей жизненно важных услуг, особенно после про-
веденного Израилем в период пандемии COVID-19 
обстрела. Не менее важна и обязанность Израиля 
как оккупирующей державы в полной мере принять 
на себя возлагаемую на него международным гу-
манитарным правом ответственность за благополу-
чие и выживание населения, находящегося под его 
контролем.

В завершение своего выступления я хотел бы 
повторить, что сейчас как никогда важно активи-
зировать нашу деятельность и усилить давление, 
с тем чтобы вернуть резолюции 2334 (2016) преж-
нюю актуальность. Пришло время действовать во 
имя создания суверенного, независимого и жизне-
способного палестинского государства, потому что 
сохранение статус-кво лишь укоренит ненависть, 
насилие и человеческие страдания в этом замеча-
тельном регионе, колыбели трех монотеистических 
религий.

Нигер приветствует усилия Тура Веннесланна 
и подтверждает свой решительный настрой поддер-
живать любые усилия международного сообщества 
по достижению всеобъемлющего и прочного урегу-
лирования палестино-израильского конфликта.

Г-н Кимани (Кения) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального координатора г-на Тура 

Веннесланна за его постоянные усилия по продви-
жению мирного процесса во взаимодействии с его 
коллегами по ближневосточной «четверке» и клю-
чевыми региональными партнерами, а также изра-
ильскими и палестинскими лидерами.

Текущий доклад Генерального секретаря 
(S/2021/584) еще раз напоминает нам о хрупкости 
достигнутого 20 мая между Израилем и ХАМАС 
соглашения о прекращении огня. Исходя из акту-
альных событий последних нескольких недель, 
большую тревогу вызывает тот факт, что Иеруса-
лим становится центром столкновений, потому что 
различные стороны пытаются использовать дели-
катный статус Иерусалима в своих насильственных 
целях.

Мы поздравляем новое правительство Израиля 
с избранием и настоятельно призываем его немед-
ленно исключить возможность принудительного 
выселения палестинских семей из их домов в квар-
талах Шейх-Джарра и Сильван Восточного Иеруса-
лима. Мы призываем все стороны воздерживаться 
от ненавистнических высказываний, а также прово-
кационных и подстрекательских актов, в том числе 
насильственных беспорядков, демонстраций и ис-
пользования экстремистскими группами народного 
гнева в своих целях. Подобные действия делают и 
без того непрочный мир в Иерусалиме и во всем ре-
гионе еще более хрупким.

В докладе Генерального секретаря отражена 
тревожная статистика по числу раненых, погиб-
ших и перемещенных лиц. Я вновь заявляю о том, 
что Кения осуждает все акты насилия и другие 
нарушения резолюции 2334 (2016), совершаемые 
всеми сторонами, включая акты террора, а также 
все акты провокаций, подстрекательства, выселе-
ния и любые формы коллективного наказания, та-
кие как разрушение и снос объектов гражданской 
инфраструктуры.

Мы решительно осуждаем запуск зажигатель-
ных устройств, произведенный недавно движения-
ми ХАМАС, «Палестинский исламский джихад» и 
другими группами боевиков с территории сектора 
Газа. Нет такой цели, которая могла бы оправдать 
преднамеренное нападение на гражданских лиц. 
Эти террористические акты должны прекратиться.

Как Кения уже заявляла ранее, для практиче-
ского и полного осуществления резолюции 2334 



21-16572 13/17

24/06/2021 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8804

(2016) необходимо решить вопрос о поселениях, 
территориальной целостности и жизнеспособности 
урегулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. Создание Израилем 
поселений на оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим, в наруше-
ние норм международного права остается главным 
препятствием на пути реализации концепции дву-
государственного решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств — Палестина и 
Израиль, — живущих бок о бок в условиях мира в 
пределах безопасных и признанных границ по со-
стоянию на 1967 год.

Осуществление резолюции 2334 (2016) также 
потребует устранения непосредственных социаль-
но-экономических последствий действий, идущих 
в разрез со всеми положениями резолюции, вклю-
чая те, которые ведут к дальнейшей экономической 
изоляции отдельных частей региона от более ши-
рокого регионального и мирового экономического 
сообщества.

Все эти элементы влияют на мир, безопасность 
и стабильность во всем ближневосточном регионе.

Кения приветствует предпринимаемые усилия 
по разработке пакета комплексных мер по гумани-
тарному восстановлению в секторе Газа. Решению 
более широкого комплекса социально-экономи-
ческих проблем на оккупированной палестинской 
территории также будет способствовать укрепле-
ние роли и увеличение объемов финансирования 
Ближневосточного агентства Организации Объе-
диненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ. Мы призываем сделать 
все возможное для недопущения злонамеренного 
использования усилий по восстановлению и рекон-
струкции террористическими группами, применя-
ющими «живые щиты» для совершения нападений 
или укрытия своих вооружений.

Мы приветствуем и настоятельно призываем 
продолжать усилия, направленные на обеспечение 
равного доступа к вакцинам и медицинскому обслу-
живанию как необходимого условия для справед-
ливого социально-экономического восстановления.

В заключение я вновь заявляю, что для укре-
пления основополагающих принципов резолюции 
2334 (2016), а именно стабилизации ситуации, об-
ращения вспять негативных тенденций на местах 

и создания условий, способствующих успешному 
проведению прямых переговоров об окончательном 
статусе, необходимо сохранить недавние успехи, 
достигнутые после 11 дней боевых действий в мае. 
На наших глазах сразу же начали предпринимать-
ся конструктивные региональные посреднические 
усилия и сложилась положительная динамика, что, 
по нашему мнению, вкупе с подтверждением при-
верженности принципу налаживания контактов на 
многочисленных площадках будет способствовать 
всеобъемлющему осуществлению резолюции 2334 
(2016).

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального координато-
ра Веннесланна за его сообщение, которое наряду 
с докладом Генерального секретаря (S/2021/584) 
рисует мрачную картину событий, происходящих 
в Израиле и на оккупированной палестинской 
территории.

Незаконная поселенческая деятельность еще 
больше усугубляет незаконную израильскую ок-
купацию, подрывая право палестинского народа 
на самоопределение, посягая на палестинские зем-
ли и природные ресурсы, препятствуя свободному 
передвижению и повышая риск насильственной 
конфронтации. Это подрывает перспективы урегу-
лирования, предусматривающего сосуществование 
двух государств.

Ирландия осуждает насилие со стороны из-
раильских поселенцев в отношении палестинцев, 
включая нанесение ущерба имуществу и сельскохо-
зяйственным угодьям, и напоминает об обязатель-
стве Израиля обеспечить безопасность палестин-
ского населения и провести расследование.

Ирландия также решительно осуждает ракет-
ные и иные обстрелы Израиля, производимые ХА-
МАС и другими организациями из сектора Газа. 
Ирландия призывает ХАМАС в соответствии с 
нормами международного гуманитарного права 
предоставить полную информацию о судьбе двух 
израильских мирных жителей и об останках двух 
израильских солдат.

Мы признаем законные интересы Израиля в 
сфере безопасности, но напоминаем, что самообо-
рона должна осуществляться соразмерно и в соот-
ветствии с нормами международного гуманитарно-
го права.
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В связи с недавним конфликтом Ирландия при-
зывает Израиль сотрудничать с другими странами 
для обеспечения беспрепятственного предостав-
ления гуманитарной помощи населению сектора 
Газа. В противном случае гуманитарная ситуация 
продолжит ухудшаться на фоне растущих потреб-
ностей населения сектора Газа. Израиль также дол-
жен содействовать проезду необходимого гумани-
тарного персонала и персонала служб реконструк-
ции, включая палестинских граждан.

Ирландия присоединяется к призыву Генераль-
ного секретаря о необходимости разработки пакета 
комплексных и надежных мер поддержки для обе-
спечения быстрой и устойчивой реконструкции и 
восстановления, что позволит оказать помощь па-
лестинскому народу и укрепить его институты.

Мы вновь заявляем о своей решительной под-
держке Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, а также других уч-
реждений Организации Объединенных Наций и вы-
ражаем признательность его сотрудникам за их неу-
станную работу. Фактические власти Газы должны 
дать им возможность выполнять эту работу — не 
в последнюю очередь ради благополучия граждан-
ского населения. Однако вслед за г-ном Веннеслан-
ном мы должны признать, что посредством одной 
лишь гуманитарной или экономической помощи 
проблем сектора Газа или оккупированных пале-
стинских территорий в целом не решить; решить их 
можно только продвигаясь вперед по пути к проч-
ному политическому урегулированию.

Ирландия приветствует новое правительство 
Израиля и рассчитывает на конструктивное взаи-
модействие. Мы призываем Израиль предпринять 
шаги для ликвидации коренных причин конфлик-
та, прекратив расширение незаконных поселений 
и снос домов, устранив угрозу принудительного 
выселения и обеспечив палестинцам возможность 
вести строительство на законных основаниях. Как 
четко сказано в резолюции 2334 (2016), такие шаги 
необходимы, чтобы сохранить возможность уре-
гулирования в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств и переломить негатив-
ные тенденции, которые ставят под угрозу видение, 
предусматривающее создание жизнеспособного, 
территориально целостного палестинского госу-
дарства в пределах границ 1967 года, существую-

щего бок о бок с живущим в условиях безопасности 
Государством Израиль, и со столицей обоих госу-
дарств в Иерусалиме.

Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (гово-
рит по-английски): Я также благодарю Специально-
го координатора Веннесланна за проведенный им 
брифинг.

Все мы призваны сегодня поразмышлять о про-
должающемся кризисе на оккупированной пале-
стинской территории. Вот уже более 54 лет Ближ-
ний Восток страдает от палестино-израильского 
конфликта. Для того чтобы ситуация устраивала 
обе стороны и способствовала построению жела-
емого будущего как для палестинцев, так и для 
израильтян, насилие должно прекратиться, и до-
стигнутое в результате переговоров политическое 
соглашение должно соответствовать принципу со-
существования двух государств и предусматривать 
прекращение израильской оккупации палестин-
ской территории. Так, Специальный координатор 
Веннесланн только что вновь подчеркнул исключи-
тельную важность последнего. На наш взгляд, это 
единственный путь к достижению прочного мира 
на Ближнем Востоке.

Сент-Винсент и Гренадины глубоко обеспоко-
ены постепенно ухудшающейся ситуацией на ме-
стах, которая все больше отдаляет нас от урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств. Мы решительно осуждаем 
воздушные удары, нанесенные Израилем в Газе 15 
июня в нарушение объявленного 21 мая режима 
прекращения огня. Мы призываем все стороны воз-
держаться от насилия и любых действий, которые 
могут помешать возобновлению конструктивного 
диалога между ними.

Наша делегация отвергает статус-кво, предпо-
лагающий продолжение израильской оккупации и 
перемещения палестинцев на Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме, а также блокаду Газы, ко-
торая и стала причиной недавних боевых действий. 
Мы по-прежнему обеспокоены возможным прину-
дительным выселением ряда палестинских семей 
из их домов в районе Шейх-Джарра оккупирован-
ного Восточного Иерусалима. Мы вновь призываем 
Израиль соблюдать нормы международного права 
и выполнять соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, в частности резолюцию 2334 (2016), 
а также прекратить все более активную поселенче-
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скую деятельность, уничтожение имущества и вы-
селение людей на палестинской территории.

Совет Безопасности должен выполнять свои 
обязательства и обязанности по поддержанию мира 
и безопасности. Мы должны направить израильско-
му правительству решительный, четкий и недвус-
мысленный сигнал о том, что политика насилия 
против гражданского населения, провоцирование 
противоречий на религиозной почве и политиче-
ские злоупотребления не позволят добиться поло-
жительного результата.

Для восстановления в Газе необходимо безот-
лагательно предпринять ряд шагов, включая созда-
ние единого палестинского правительства и снятие 
израильской блокады, которая действует уже 15 
лет. Мы высоко оцениваем роль Организации Объ-
единенных Наций и ее партнеров в осуществлении 
важнейших экономических и гуманитарных меро-
приятий. Вместе с тем необходимо делать еще боль-
ше для эффективного восстановления, повышения 
устойчивости и возвращения палестинцам доступа 
к источникам средств к существованию. В этот кри-
тический для палестинцев в Газе момент необходи-
мо, чтобы международное сообщество увеличило 
финансирование Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ и поддер-
жало срочный призыв с просьбой о выделении 95 
млн долл. США для удовлетворения потребностей 
1,1 миллиона палестинцев в области защиты, здра-
воохранения, водоснабжения и санитарии, образо-
вания и продовольственной безопасности.

В заключение хочу сказать, что мы по-
прежнему привержены сотрудничеству со сторо-
нами и членами Совета Безопасности в целях пре-
кращения оккупации и построения процветающего 
палестинского государства, мирно сосуществую-
щего бок о бок с Израилем в пределах безопасных и 
признанных границ, а также справедливого, проч-
ного и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке, 
согласно соответствующим резолюциям Генераль-
ной Ассамблеи и Совета Безопасности, «дорожной 
карте» и Арабской мирной инициативе.

Г-н Репкин (Российская Федерация): Благода-
рим Специального координатора Тора Веннесланна 
за брифинг.

В контексте представленной Специальным 
координатором информации о ходе выполнения 
резолюции 2334 (2016) выражаем озабоченность 
продолжающейся незаконной поселенческой дея-
тельностью, которая является одним из основных 
препятствий по достижению урегулирования в со-
ответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Серьезно обеспокоены тем, что возрос-
шие на протяжении последнего времени темпы вы-
дачи разрешений на строительство новых единиц 
жилья, а также изъятие палестинской собственно-
сти приводят к росту эскалации.

В прошедшем месяце палестинцы, особенно в 
секторе Газа, а также жители Израиля стали сви-
детелями ужасающих последствий вооруженных 
действий. Погибло 259 палестинцев, включая 66 де-
тей. К сожалению, по поступающим сообщениям, 
напряженность в Восточном Иерусалиме, а именно 
в квартале Шейх-Джарра и вокруг комплекса ме-
чети Аль-Акса не спадает. Там и в других районах 
Западного берега происходят стычки между пале-
стинцами и израильтянами. В любой момент обста-
новка может выйти из-под контроля.

В этой связи призываем обе стороны проявлять 
сдержанность, а новое правительство Израиля — 
отказаться от односторонних шагов по созданию 
необратимых реалий «на земле». Полагаем важным 
при посредничестве региональных партнеров, в 
первую очередь египетских друзей, цементировать 
пока что хрупкий режим прекращения боевых дей-
ствий. Обращаем особое внимание на необходи-
мость сохранения статус-кво святынь Иерусалима 
при особой роли иорданской монархии. Наиболее 
актуальной проблемой остается оказание гумани-
тарной помощи населению Газы, а также восста-
новление разрушенной инфраструктуры. В этой 
связи высоко оцениваем работу Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот, чье финансирование должно быть стабильным 
и предсказуемым.

В интересах достижения долгосрочной стаби-
лизации положения, которое возможно лишь при 
условии справедливого решения палестинского во-
проса на международно-правовой основе, включая 
резолюции Организации Объединенных Наций, 
намерены продолжить усилия по запуску пале-
стино-израильского прямого диалога. Призываем 
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коллег по «квартету» рассмотреть наши известные 
инициативы, в том числе по проведению встречи 
в расширенном формате с участием региональных 
государств.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (говорит 
по-испански): Я благодарю Специального координа-
тора Веннесланна за его сообщение.

Мы приветствуем формирование нового прави-
тельства Израиля, которое, как мы надеемся, про-
должит сотрудничество с Палестинской админи-
страцией, особенно в вопросах безопасности, сбора 
налогов и здравоохранения. Мы также отмечаем, 
что почти 30 процентов членов кабинета нового 
правительства — это женщины, и надеемся, что 
полное, равноправное и конструктивное участие 
женщин и представителей меньшинств будет и да-
лее расширяться.

Кроме того, мы приветствуем усилия, направ-
ленные на внутрипалестинское примирение. В то 
же время мы призываем Палестинскую админи-
страцию назначить новые выборы. Регулярные, 
прозрачные и инклюзивные выборы — это цен-
тральный элемент построения демократического 
государства.

Несмотря на достигнутое в мае прекращение 
огня, мы с беспокойством отмечаем хрупкую ста-
бильность в этом районе. Только за последнюю 
неделю поступил ряд сообщений о ракетных об-
стрелах из Газы, а также продолжается насилие в 
Восточном Иерусалиме. Мы осуждаем подобные 
нападения на Израиль и сожалеем о непропорци-
ональном применении силы израильской армией и 
правоохранительными органами. Мы настоятельно 
призываем стороны избегать провокаций и нападе-
ний на гражданское население и инфраструктуру и 
проявлять максимальную сдержанность.

Необходимо разорвать порочный круг бес-
конечного насилия и восстановления, в услови-
ях которого сектор Газа живет в последние годы. 
Мы приветствуем недавние встречи официальных 
представителей Израиля и Египта и усилия Специ-
ального координатора. Мы надеемся, что эти встре-
чи будут способствовать подлинному, прочному и 
устойчивому прекращению огня. Благополучие па-
лестинского населения является одним из элемен-
тов безопасности и стабильности не только Пале-
стины и Израиля, но и всего Ближнего Востока.

Ограничение свободы передвижения по суше и 
морю является одной из основных причин серьез-
нейшего гуманитарного кризиса в секторе Газа.

Рост численности населения привел к повыше-
нию спроса на товары и услуги в условиях, когда 
ограничения серьезно сказываются на экономи-
ческой деятельности. Поскольку между палестин-
скими территориями существуют тесные торго-
вые, культурные и семейные связи, передвижение 
людей и товаров имеет чрезвычайно важное зна-
чение. Именно поэтому мы считаем необходимым 
раз и навсегда снять блокаду Газы, гарантировать 
неограниченный доступ для осуществления гума-
нитарных операций и усилить поддержку деятель-
ности Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). Что каса-
ется осуществления резолюции 2334 (2016), то, 
помимо сохраняющейся ситуации в Газе, продолжа-
ется строительство и расширение поселений, а так-
же столкновения на оккупированных территориях.

Иерусалим должен быть примером толерантно-
сти и гармоничного сосуществования его жителей. 
Согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи мы осуж-
даем любые действия, направленные на изменение 
демографического состава, характера и статуса 
города Иерусалима. Строительство и расширение 
поселений, конфискация и снос имущества и после-
дующее перемещение палестинского населения 
представляют собой нарушения международного 
гуманитарного права, которые препятствуют про-
движению вперед мирного процесса. Призываем 
гражданское население воздержаться от нападений 
и провокаций и настоятельно призываем прави-
тельство Израиля окончательно прекратить высе-
ление палестинских семей, проживающих в Вос-
точном Иерусалиме.

Наконец, я хотел бы вновь подчеркнуть, что 
настоятельно необходимо устранить коренные при-
чины конфликта и положить конец таким наруше-
ниям международного права, как расширение посе-
лений, в интересах осуществления мирного процес-
са и обеспечения жизнеспособности палестинского 
государства. Всецело поддерживаем призыв Гене-
рального секретаря содействовать урегулированию 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств на основе норм международного права 
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и соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций. Надеемся, что усилия ближне-
восточной «четверки» и другие инициативы в бли-
жайшее время приведут к достижению результатов. 
Палестинцы и израильтяне заслуживают лучших 
перспектив установления мира. 

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я прерву заседание, с тем чтобы Совет 
мог продолжить обсуждение данного вопроса в 
рамках закрытых консультаций.

Заседание закрывается в 11 ч 10 мин.


